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DECYZJA RADY (WPZiB) 2025/… 

z dnia … 

w sprawie wsparcia projektu dotyczącego propagowania skutecznych kontroli wywozu broni 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 28 ust. 1 i art. 31 ust. 1, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki 

Bezpieczeństwa, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Globalna strategia na rzecz polityki zagranicznej i bezpieczeństwa Unii, zatytułowana 

„Wspólna wizja, wspólne działanie: silniejsza Europa” i opublikowana w czerwcu 2016 r., 

potwierdza poparcie Unii dla upowszechniania, pełnego wdrożenia i egzekwowania 

wielostronnych traktatów i systemów dotyczących rozbrojenia, nieproliferacji i kontroli 

zbrojeń. 

(2) W dniu 19 listopada 2018 r. Rada przyjęła strategię UE na rzecz zwalczania nielegalnej 

broni palnej, broni strzeleckiej i lekkiej oraz amunicji do tych rodzajów broni, 

zatytułowaną „Zabezpieczanie broni, ochrona obywateli”. W strategii tej stwierdza się 

między innymi, że Unia nadal będzie propagować odpowiedzialną i skuteczną kontrolę 

wywozu broni oraz wspierać upowszechnianie i wdrażanie Traktatu o handlu bronią. 

(3) Wspólne stanowisko Rady 2008/944/WPZiB1 ustanawia osiem kryteriów, zgodnie 

z którymi należy oceniać wnioski dotyczące wywozu broni konwencjonalnej. Do tego 

wspólnego stanowiska przyłączyło się szereg państw trzecich. 

(4) Wspólne stanowisko 2008/944/WPZiB stanowi, że państwa członkowskie mają dokładać 

wszelkich starań w celu zachęcenia innych państw dokonujących wywozu technologii 

wojskowych lub sprzętu wojskowego do stosowania kryteriów określonych w tym 

wspólnym stanowisku. 

                                                 

1 Wspólne stanowisko Rady 2008/944/WPZiB z dnia 8 grudnia 2008 r. określające wspólne 

zasady kontroli wywozu technologii wojskowych i sprzętu wojskowego (Dz.U. L 335 

z 13.12.2008, s. 99 ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj). 
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(5) Od 2008 r. Unia rozwija działania w zakresie propagowania skutecznych i przejrzystych 

kontroli wywozu broni w następstwie wspólnego działania Rady 2008/230/WPZiB2 oraz 

decyzji Rady 2009/1012/WPZiB3, 2012/711/WPZiB4, (WPZiB) 2015/23095, 

(WPZiB) 2018/1016, (WPZiB) 2020/14647 i (WPZiB) 2023/25398. Prowadzone działania 

wspierały w szczególności dalsze zacieśnianie współpracy regionalnej oraz zwiększanie 

przejrzystości i odpowiedzialności zgodnie z zasadami i kryteriami oceny ryzyka 

określonymi we wspólnym stanowisku 2008/944/WPZiB. Działania te dotyczyły państw 

trzecich znajdujących się we wschodnim i południowym sąsiedztwie Unii, państw trzecich 

w Azji Środkowej oraz Mongolii. 

                                                 

2 Wspólne działanie Rady 2008/230/WPZiB z dnia 17 marca 2008 r. w sprawie wspierania 

działań UE mających na celu propagowanie wśród państw trzecich kontroli wywozu 

uzbrojenia oraz zasad i kryteriów kodeksu postępowania UE w sprawie wywozu uzbrojenia 

(Dz.U. L 75 z 18.3.2008, s. 81, ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/230/oj)). 
3 Decyzja Rady 2009/1012/WPZiB z dnia 22 grudnia 2009 r. w sprawie wspierania działań 

UE mających na celu propagowanie wśród państw trzecich kontroli wywozu uzbrojenia oraz 

zasad i kryteriów wspólnego stanowiska 2008/944/WPZiB (Dz.U. L 348 z 29.12.2009, 

s. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2009/1012/oj). 
4 Decyzja Rady 2012/711/WPZiB z dnia 19 listopada 2012 r. w sprawie wsparcia dla działań 

Unii mających na celu propagowanie wśród państw trzecich kontroli wywozu uzbrojenia 

oraz zasad i kryteriów wspólnego stanowiska 2008/944/WPZiB (Dz.U. L 321 z 20.11.2012, 

s. 62, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2012/711/oj). 
5 Decyzja Rady (WPZiB) 2015/2309 z dnia 10 grudnia 2015 r. w sprawie propagowania 

skutecznych kontroli wywozu broni (Dz.U. L 326 z 11.12.2015, s. 56, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/2309/oj). 
6 Decyzja Rady (WPZiB) 2018/101 z dnia 22 stycznia 2018 r. w sprawie propagowania 

skutecznych kontroli wywozu broni (Dz.U. L 17 z 23.1.2018, s. 40, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2018/101/oj). 
7 Decyzja Rady (WPZiB) 2020/1464 z dnia 12 października 2020 r. w sprawie propagowania 

skutecznych kontroli wywozu broni (Dz.U. L 335 z 13.10.2020, s. 3, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/1464/oj). 
8 Decyzja Rady (WPZiB) 2023/2539 z dnia 13 listopada 2023 r. w sprawie wsparcia projektu 

dotyczącego propagowania skutecznych kontroli wywozu broni (Dz.U. L 2023/2539 

z 14.11.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2539/oj). 
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(6) Szereg krajów kandydujących do Unii otrzymało wsparcie w ramach działań Unii 

propagujących skuteczne i przejrzyste kontrole wywozu broni. W przyszłości takie 

działania powinny mieć na celu wspieranie aspiracji tych krajów do przystąpienia do Unii 

oraz – jeszcze przed przystąpieniem – ich partnerstwo z Unią i jej państwami 

członkowskimi w odniesieniu do kontroli wywozu broni. 

(7) Celem Traktatu o handlu bronią jest zwiększenie przejrzystości i odpowiedzialności 

w dziedzinie handlu bronią. Unia wspiera – za pośrednictwem specjalnych programów 

przyjętych na podstawie decyzji Rady 2013/768/WPZiB9, (WPZiB) 2017/91510 

i (WPZiB) 2021/230911 – skuteczne wdrażanie i upowszechnianie Traktatu o handlu 

bronią. W ramach tych programów pewnej liczbie państw trzecich, które o to wystąpiły, 

udzielana jest pomoc w zakresie wzmocnienia ich systemów kontroli transferu broni 

zgodnie z wymogami Traktatu o handlu bronią. 

(8) Ważne jest zatem zapewnienie komplementarności działań informacyjnych i pomocowych 

przewidzianych w niniejszej decyzji oraz tego rodzaju działań przewidzianych 

w programach unijnych mających wspierać skuteczne wdrożenie i upowszechnienie 

Traktatu o handlu bronią. W tym celu powinien działać mechanizm koordynacyjny 

w formie regularnej wymiany informacji między agencjami wykonawczymi Unii 

prowadzącymi działania informacyjne w dziedzinie kontroli wywozu broni, a także między 

tymi agencjami wykonawczymi a Europejską Służbą Działań Zewnętrznych. Ten 

mechanizm koordynacji będzie obejmował, w stosownych przypadkach, udział ekspertów 

z innych państw członkowskich. 

                                                 

9 Decyzja Rady 2013/768/WPZiB z dnia 16 grudnia 2013 r. w sprawie działań UE 

wspierających wdrożenie traktatu o handlu bronią w ramach europejskiej strategii 

bezpieczeństwa (Dz.U. L 341 z 18.12.2013, s. 56, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2013/768/oj). 
10 Decyzja Rady (WPZiB) 2017/915 z dnia 29 maja 2017 r. w sprawie działań informacyjnych 

Unii wspierających wdrożenie Traktatu o handlu bronią (Dz.U. L 139 z 30.5.2017, s. 38, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/915/oj). 
11 Decyzja Rady (WPZiB) 2021/2309 z dnia 22 grudnia 2021 r. w sprawie działań 

informacyjnych Unii wspierających wdrożenie Traktatu o handlu bronią (Dz.U. L 461 

z 27.12.2021, s. 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2309/oj). 
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(9) W ostatnich latach Unia udzielała również pomocy w usprawnianiu kontroli wywozu 

produktów podwójnego zastosowania w państwach trzecich. Należy zapewnić skuteczną 

koordynację między działaniami w ramach projektu przewidzianego w niniejszej decyzji 

a działaniami dotyczącymi takiej kontroli wywozu. 

(10) Techniczne aspekty wykonania decyzji 2009/1012/WPZiB, 2012/711/WPZiB, 

(WPZiB) 2015/2309, (WPZiB) 2018/101, (WPZiB) 2020/1464 i (WPZiB) 2023/2539 Rada 

powierzyła niemieckiemu Federalnemu Urzędowi Gospodarki i Kontroli Eksportu 

(Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle – BAFA). Na podstawie 

decyzji 2013/768/WPZiB, decyzji (WPZiB) 2017/915 i (WPZiB) 2021/2309 BAFA jest 

również agencją wykonawczą dla projektów wspierających skuteczne wdrażanie Traktatu 

o handlu bronią. Od 2005 r. BAFA jest zaangażowana w realizację wielu unijnych 

projektów współpracy w dziedzinie kontroli wywozu produktów podwójnego 

zastosowania. BAFA jest organem właściwym w dziedzinie kontroli wywozu 

w Niemczech, który zgromadził duży zasób wiedzy ogólnej i fachowej w zakresie działań 

informacyjnych, dzieląc się ponadto swoimi głównymi kompetencjami z właściwymi 

organami innych państw. 

(11) Działania wspierane za pośrednictwem niniejszej decyzji przyczyniają się do realizacji 

celu zrównoważonego rozwoju nr 16 Agendy Organizacji Narodów Zjednoczonych na 

rzecz zrównoważonego rozwoju 2030, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 
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Artykuł 1 

1. Z myślą o realizacji strategii UE na rzecz zwalczania nielegalnej broni palnej, broni 

strzeleckiej i lekkiej oraz amunicji do tych rodzajów broni, zatytułowanej „Zabezpieczanie 

broni, ochrona obywateli”, oraz wspólnego stanowiska Rady 2008/944/WPZiB Unia 

w dalszym ciągu wspiera projekt dotyczący propagowania skutecznych kontroli wywozu 

broni. 

2. Cel projektu, o którym mowa w ust. 1, jest następujący: 

a) zwiększenie odpowiedzialności i przejrzystości w międzynarodowym handlu bronią 

konwencjonalną; 

b) ograniczenie ryzyka przenikania broni do nieuprawnionych użytkowników. 

Cele określone w akapicie pierwszym niniejszego ustępu osiąga się poprzez transfer 

wiedzy fachowej mający wspierać dostosowanie do standardów prawnych i operacyjnych 

Unii i państw członkowskich, zgodnie ze wspólnym stanowiskiem 2008/944/WPZiB, ze 

szczególnym uwzględnieniem krajów kandydujących do Unii. 

3. Działania w ramach projektu realizuje się w sposób, który jest uzupełnieniem unijnych 

projektów pomocowych w dziedzinie kontroli wywozu broni konwencjonalnej 

i produktów podwójnego zastosowania oraz, w stosownych przypadkach, projektów 

pomocowych innych darczyńców w dziedzinie kontroli wywozu, a także w synergii z tymi 

projektami. 

4. Szczegółowy opis projektu zawarty jest w załączniku do niniejszej decyzji. 
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Artykuł 2 

1. Za wykonanie niniejszej decyzji odpowiada Wysoki Przedstawiciel Unii do Spraw 

Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa (zwany dalej „Wysokim Przedstawicielem”). 

2. Realizację pod względem technicznym projektu, o którym mowa w art. 1,prowadzi 

niemiecki Federalny Urząd Gospodarki i Kontroli Eksportu (Bundesamt für Wirtschaft und 

Ausfuhrkontrolle – BAFA). 

3. BAFA wykonuje swoje zadania pod kierownictwem Wysokiego Przedstawiciela. W tym 

celu Wysoki Przedstawiciel dokonuje niezbędnych ustaleń z BAFA. 

Artykuł 3 

1. Finansowa kwota odniesienia na realizację finansowanego przez Unię projektu, o którym 

mowa w art. 1, wynosi 2 100 000,00 EUR. 

2. Wydatkami pokrywanymi z kwoty odniesienia określonej w ust. 1 zarządza się zgodnie 

z procedurami i zasadami mającymi zastosowanie do budżetu Unii. 

3. Komisja nadzoruje właściwe zarządzanie wydatkami, o których mowa w ust. 2. W tym 

celu Komisja zawiera niezbędną umowę z BAFA. Umowa ta zawiera zobowiązanie BAFA 

do zapewnienia wyeksponowania wkładu Unii stosownie do jego wielkości. 
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4. Komisja podejmuje starania w celu zawarcia umowy, o której mowa w ust. 3, jak 

najszybciej po wejściu w życie niniejszej decyzji. Komisja informuje Radę o wszelkich 

związanych z tym trudnościach oraz o dacie zawarcia umowy. 

Artykuł 4 

1. Wysoki Przedstawiciel składa Radzie sprawozdania z wykonania niniejszej decyzji na 

podstawie półrocznych sprawozdań przygotowywanych przez BAFA. 

2. Komisja składa sprawozdania z aspektów finansowych projektu, o którym mowa w art. 1. 

Artykuł 5 

1. Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

2. Niniejsza decyzja traci moc 36 miesięcy po dniu zawarcia umowy, o której mowa w art. 3 

ust. 3. Niniejsza decyzja wygasa jednak sześć miesięcy po dniu jej wejścia w życie, jeśli 

w tym okresie nie zostanie zawarta taka umowa. 

Sporządzono w … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 

 


